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Rücklieferung an / return to 
Hailo Wind Systems GmbH & Co. KG 
Kalteiche-Ring 18  
35708 Haiger / Germany 
 

Kundenname / customer name  ___________________________________ 
Ansprechpartner / contact person ___________________________________ 
Windpark Ort / site    ___________________________________ 
Telefon / telephone    ___________________________________ 
E-Mail      ___________________________________ 
 

Ansprechpartner / contact person Hailo ___________________________________ 
 

Produktbezeichnung / product code Winde / hoist  Fangvorrichtung / arrester device  

Hersteller / manufacturer   Tractel / Greifzug   DualLift / Hailo  

Windentyp / type of hoist   ___________________ 
Fangvorrichtung / fall arrester type ___________________ 
Seriennummer / serial no.   __________________________ 
Sonstige wichtige Angaben / other relevant information _______________________ 
 
 

Retourengrund / reason for return _______________________________________ 
Problembeschreibung / problem description __________________________________ 
_______________________________________________________________________ 
 
 

Datum / date     __________________________ 
 
 

Name      _____________________________________ 
 
 
Unterschrift / signature   _____________________________________ 
 
 
Retouren aus einem Drittland  außerhalb der EU sind hinsichtlich der Zollabwicklung im Voraus mit uns abzustimmen und vom Versender gemäß den Zollvorschriften 
anzumelden. Unfreie Warensendungen sowie zolltechnisch nicht ordnungsgemäß deklarierte Retouren werden wir nicht annehmen. 
Please contact us in advance for the return of goods from outside the European Community in order to clarify the necessary customs procedures. The duly customs clearance is in 
responsibility of the sender. We will reject any incorrect declared shipments and unpaid freight. 

 
 
Änderungshinweise / revision history: 

Version Datum / date Änderungen / changes Bearbeiter / editor 
V.00 18.12.2013 Neuerstellung / new publication D. Wittemann 
V.01 18.09.2017 Adressänderung / address updated S. Löhr 

 

 


